
COUVERT 

SOPAS | SOUPS 
As nossas sopas são preparadas diariamente com produtos
frescos que nos chegam da horta ou do mercado | our soups are
prepared daily with fresh harvested ingredients 

ENTRADAS  | STARTERS
COGUMELOS SALTEADOS COM ALHO & COENTROS |
Sautéed Mushrooms with Garlic and Cilantro

PERDIZ DE ESCABECHE COM TOSTAS  |
Partridge Escabeche served with toasts 

100G PRESUNTO DE  BOLOTA  | Acorn Ham 

FARINHEIRA FRITA, MAÇÃ CARAMELIZADA E COMPOTA DE VINHO  |
Farinheira, Portuguese smoked sausage, Caramelized Apple and
Wine Compote

SALADAS | SALADS 
SALADA DE CAMARÃO FRITO | Fried Prawn Salad 
(Folhas verdes, Lascas de Parmesão, tomate Cherry , Croutons de
Alho , Molho César | Leafy Green, Parmesan Chips, Cherry
Tomatoes, Garlic Croutons, Caesar Sauce) 

SALADA DE QUEIJO DE CABRA | Goat Cheese Salad 
(Folhas Verdes, Nozes, Passas de Uva, Croutons de Pão, Vinagrete
de Mel & Mostarda | Leafy Greens, Walnuts, Raisins, Bread
Croutons and Honey Mustard Vinaigrette 














2.50€



3.00€









7.50€







9.00€





14.00€



6,50€









12,50€









8,00€

CADAFAZ RESTAURANT & SKY LOUNGE

M E N U

Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para mais informações agradecemos que solicite a lista de
ingredientes. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por

este inutilizado. IVA incluído à taxa legal. Este estabelecimento tem Livro de Reclamações. 
Some of the exposed and provided food may contain allergens. For more information please request the ingredients list. No course, food or
drink, including couvert, may be charged if not requested by the customer or if unutilized. VAT included at the legal rate. This establishment

has a Complaints Book.
 



CADAFAZ RESTAURANT & SKY LOUNGE

M E N U

PRATOS  T ÍP ICOS  DA  REG IÃO  
REG IONAL  PORTUGUESE  D ISHES  

FR I TADA DE  PE IXE  DO R IO  COM
AÇORDA DE  OVAS  

18.50€

RIVER PAN-FRIED FISH SERVED WITH ROE AÇORDA 
(MASHED BREAD) 

JAVAL I  NA  CAÇAROLA  

18.00€

WILD BOAR STEW 

Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para mais informações agradecemos que solicite
a lista de ingredientes. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for

solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. IVA incluído à taxa legal. Este estabelecimento tem Livro de Reclamações. 
Some of the exposed and provided food may contain allergens. For more information please request the ingredients list.
No course, food or drink, including couvert, may be charged if not requested by the customer or if unutilized. VAT included

at the legal rate. This establishment has a Complaints Book.
 

O COELHO DA  M INHA MÃE  AO EST I LO
CAÇADOR COM BATAT INHA  ASSADA

E  ENROLADA EM BACON 

15.00€

MY MOTHERŚ RABBIT HUNTERS STYLE, BAKED BABY POTATOS WRAPPED IN
BACON

LOCALIDADE FARM-TO-TABLE HOMEMADE 



PRATOS PRINCIPAIS | MAIN DISHES 

POSTA DE BACALHAU GRELHADO COM BATATINHAS ASSADAS |
Grilled Cod , ROASTED BABY POTATOES 

BIFE DA VAZIA ANGUS 220g , GRELHADO COM COGUMELOS E FRITAS
CASEIRAS | Angus Grilled Boneless Top Loin Steak, Mushrooms
medley e homemade Chips 

SECRETOS DE PORCO PRETO COM MIGAS DE BOLOTA | Black Pig 
 Secretos served with Acorn Migas (crumbs)

FEIJOADA DE COGUMELOS COM VINHO DO PORTO | Mushrooms
Bean Stew with Port Wine 


















16.50€





18.00€







18.50€





12.50€











Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para mais informações agradecemos que solicite a lista de ingredientes.
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. IVA

incluído à taxa legal. Este estabelecimento tem Livro de Reclamações. 
Some of the exposed and provided food may contain allergens. For more information please request the ingredients list. No course, food or drink,

including couvert, may be charged if not requested by the customer or if unutilized. VAT included at the legal rate. This establishment has a
Complaints Book.

 

SOBREMESAS | DESSERTS 

A NOSSA PAVLOVA COM FRUTA FRESCA|  our Fresh Fruit Pavlova 

MOUSSE DE CHOCOLATE PRETO 70% CACAU | Chocolate Mousse 
 70% Cocoa

FRUTA FRESCA  | Fresh Fruit 

CARTE DÓR GELADOS À BOLA | Ice Cream Scoop
(un)

DOÇARIA CONVENTUAL |Convent-Style Desserts
SERICAIA, COMPOTA DE AMEIXAS, GELADO DE BAUNILHA E CANELA |
Sericaia typical Alentejo sweet Pudding, Plums Compote , Vanilla
Ice Cream & Cinnamon, 

TECOLAMECO 


















3.50€





3.50€



2,50€



2,00€







5.00€









4.00€



VEGAN



FRANGUINHO DE CHURRASCO COM FRITAS CASEIRAS |
Barbecue Chicken with Homemade Chips 

DOURADINHOS CASEIROS DE PESCADA COM ARROZINHO DE
CENOURA | Homemade Fish Nuggets and Carrot Rice 

HAMBURGER NO PRATO, OVO ESTRELADO E CHIPS CASEIRAS  |
Bunless Burger, Fried Egg & Homemade Chips 

ESPARGUETE COM MOLHO DE TOMATE | Tomato Spaghetti














7.50€





6.00€





6.50€





5.50€







  C

R

S MENU : CRIANÇ
A    KIDSMENU:   

CADAFAZ RESTAURANT & SKY LOUNGE
MENU CRIANÇA | KIDDIES MENU 

Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para mais informações agradecemos que solicite a lista de ingredientes.
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. IVA

incluído à taxa legal. Este estabelecimento tem Livro de Reclamações. 
Some of the exposed and provided food may contain allergens. For more information please request the ingredients list. No course, food or drink,

including couvert, may be charged if not requested by the customer or if unutilized. VAT included at the legal rate. This establishment has a
Complaints Book.

 


